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KARAKOY

Tarih boyunca farkl kiiltiirlerin i¢ ice yasadigi Karakdy, istanbul’'un kozmopolitanligiyla iinli,
sembol semtlerinden biridir. Sehrin fethi sirasinda bariscil yollarla alinan bolgenin mimarisi ve
ruhu ylizyillardir biyiik ol¢clide korunmustur.

12. yiizyilda Cenovalilar’in kurdugu Galata sehrinin 6nemli bir parcasi olan Karakdy'de Museviler,
Cenevizliler, Rumlar, Romalilar, Fransizlar, Venedikliler ve 1453'ten sonra da Tiirkler bu tarihten beri
bir arada yasamislardir.

As a place where different cultures have lived together throughout history, Karakéy is emblematic of
Istanbul’s unique cosmopolitan brand. Ever since it has been peacefully annexed by the Ottomans during
the conquest of the city, its embracing spirit welcoming diverse cultures has been largely preserved.

The population in Karakdy, a major neighborhood in the Genoan city of Galata founded in 12th century,
included the Genoese, the French, Greeks, Romans, Venetians and after 1453, Turks.



Semtin en dnemli 6zelligi, sehrin tarih

boyunca Avrupa ile yiiriittiigi gemi ticaretinin
gerceklestirildigi rihtima ev sahipligi yapmasidir.
Tiiccar Cenovalilar'in, Galata Kulesi'ni bir zenginlik
ve giic sembolii olarak yaptirdiklar bilinmektedir.

As the center of trade that opens up the city to the
European market and vice versa, its port has always
been the highlight of the district. It's well known that
Genoese merchants built the Galata Tower as a symbol
of power and prosperity.




Osmanlilarin da diinyaya acilan kapisi
konumundaki Karakoy, 1895'te ilk
modern rithtimlarina kavusur.

Bugiin semt, i¢inde barindirdigi

farkli niifuslarin izlerini tasiyan tarihi
binalari ve zengin kent kiiltiird ile,
sehrin gastronomi, sanat ve ticaret
merkezi olmaya devam etmektedir.

As a gateway for the Ottomans as well,
Karakdy gets first modern port in 1895.
Today, the district is still a culinary,

art and trade mecca with its rich

urban culture and multitude of historic
buildings that bear the traces of its
diverse inhabitants.

Galataport, iste bu benzersiz semtte
sehrin kiiltiirel ve ticari zenginligine
deger katacak bir cekim merkezi
olarak insa ediliyor.

Galataport Istanbul is being developed in
this unique neighborhood as a focal point
that will add value to the cultural and
commercial wealth of the city.
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Galataport, yerel kiiltiiriin diinyanin geri kalaniyla incelikle s P
birlestigi istanbul’un yepyeni atan kalbi. Birinci sinif yolcu
terminali, ultra liiks otel ve her ihtiyaca uygun yiizlerce butik, Emnoni )
restoran ve ofis alani ile Galataport; ziyaret eden turistler ve 7 Kenneoysm
Istanbullular igin essiz bir deneyim vaad ediyor. EMINONU

MISIR CARSISI

Galataport is the new beating heart of Istanbul - a place where
local culture blends seamlessly with the rest of the world. With its e ‘ I LS
world-class cruise terminal, ultra-luxury hotel, and hundreds of

boutiques, restaurants and office spaces to suit every need, every visit to
Galataport promises something new for tourists and Istanbulites alike.






KARAKOYDEKI
TARIHI
BINALAR

Peninsula Hotels, diinyanin
onde gelen otel zincirleri
arasinda benzersiz bir yere
sahip. 1928’de kurulan
grup, Hong Kong'taki ilk
ve oncii oteline ek olarak,
on biiyiik sehirde seckin

ve liks otelleri ile faaliyet
gosteriyor. Peninsula
istanbul, Londra ve
Yangon’da yapimi devam
eden otellerle birlikte ¢ok
yakinda hizmete acilacak.

Otel, mevcut Merkez Han,
Karakoy Yolcu Salonu,

Cinili Han ve eski bir antrepo
alanini da icine alan bolgede
gelistiriliyor.

HISTORICAL
BUILDINGS
IN KARAKOY

The Peninsula Hotels group
has a unique identity among
the world'’s leading hotels.
Established in 1928, the group
now operates prestigious
luxury properties in ten major
cities, including the flagship in
Hong Kong. Peninsula Istanbul
will be opening soon, together
with London and Yangon under
development.

The hotel is being developed
in the historical Merkez Han,
Karakoy Passenger Hall,
and Cinili Han and an

old warehouse space.
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Tum tarihi binalardaki
restorasyon calismalari
titizlikle siirdiriliyor.

The restorations are being
handled delicately in all the
historical buildings.

Otelin lobisi, ge¢misi 1940°lara
dayanan ve Tiirkiye’'nin ilk modern
liman terminali olan Karakoy
Yolcu Salonu’nda kurgulaniyor.

The hotel lobby will be built inside
the Karakoy Passenger Hall,
Turkey’s first modern port terminal
which dates back to the 1940s.

Lobi binasi icinde yer

alacak spa alanina ek

olarak, Bogaz'in panoramik
manzarasini sunan bir de agik
ylizme havuzu bulunuyor.

The spa will also be in the
lobby building. An outdoor
pool will sit next to the hotel,
offering panoramic views of
the Bosphorus.
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Cinili Han’in dis cephesinde
bulunan tarihi ¢iniler,
orijinal dokusuna uygun
olarak restore edilerek
eski hissine kavusacak.

The tiles of Cinili Han
will be restored to
their original look and feel.

Otelin balo salonu ve

otelde yapilacak etkinlikler,
eski antreponun bulundugu
alanda yer alacak. Bu bina,
on bes saniyede ac¢ilabilen
ozel giyotin cephesiile

kapali bir alandan Bogaz
havasiyla bulusan bir mekana
doniisme dzelligine sahip.

The ballroom and other

social activities at the hotel
will be hosted in the former
warehouse space. This building
will feature a guillotine facade,
which opens over the course of
fifteen seconds and contrasts
its warmth with the freshness
of Bosphorus beyond.



Paket Postanesi Binasi,
6200 m?kiralanabilir
alana sahip. Binanin,
ikisi Kemankes Caddesi’'nde,
ikisi deniz tarafinda olmak
’ | lizere dort girisi bulunuyor.
‘ .--]l = F’-, ?.-' ._ Yaklas.|k 70 adet perakende ve
F— & 1 [ [ - | yeme-icme markasina
ev sahipligi yapacak olan yapi,

Covent Garden ve Burlington
Arcade’in birlesiminin
hissiyatini verecek.

6,200 sqm will be available
for leasing within the
Post Office Building.
ﬁiii / | The Post Office Building
7

has four entrances - two to
Kemankes Caddesi and two

Paket Postanesi Binasi, . H il _ 3
Galataport bélgesindeki | : Ih} Il mﬂ ﬁ l
en eski bina konumunda. - e 1 —_—._ o b | = [ :
Tarihi boyunca giimriik ofisi, . : : ; - : : 1 [,EI !;MII IE[II lllﬂl- "ﬁ . li i] I il I !Eﬁﬁ /A o to the s.easide. It will f.eature
. ] 5 q L . ‘ 4 | approximately 70 retail and

- : . ] b . F&B units. It will feel like a mix
between Covent Garden and
the Burlington Arcade.
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points throughout its lifetime. = '

Stretching 180 meters along

the Bosphorus, visitors

will appreciate its stunning
courtyards and exterior domes.
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YENI KULTUR & THE NEW ARTS &
SANAT VE TASARIM | DESIGN DISTRICT
BOLGESI

The Peninsula Istanbul will spread across 50,000 sqm. On top of operating the

hotel, Peninsula has opted to take a 50% ownership stake in the property itself,
putting up €150 million of the €300 million capital investment. This huge investment
demonstrates the group’s distinct belief in Galataport and Istanbul.

Peninsula, otel isletmesinin yani sira, yatirimin %50 ortagi olarak
150 milyon Euro tutarindaki kismini da listlenmis durumda. Bu dev yatirim,
grubun Galataport ve istanbul’a olan inancinin bir gdstergesi.




Mimar Sinan Universitesi Giizel
Sanatlar Fakiiltesi'ne bagli yeni

Resim Heykel Miizesi, 2019'un sonunda
Galataport sahasinda ziyaretcilerini
agirlamaya baslayacak.

Tirkiye'nin ilk modern ve cagdas
sanat miizesi olarak 2004 yilinda
kurulan istanbul Modern, yeni
binasini miizenin kurucu sponsoru
Eczacibasi Toplulugu ile :
ana sponsoru Dogus Grubu : ~4} f, . [ — l
- Bilgili Holding'in ortaklasa ' ' - T 'I"I'n'l'n'l'l"" of|
katkisiyla insa ediyor. Istanbul -]—‘IJ"" |
Modern Sanat Miizesi'nin yeni | rary - !

binasi Paris’teki Centre Pompidou,
New York’'taki Whitney Amerikan
Sanat Miizesi, Santander’deki
Centro Botin gibi pek ¢ok sanat
kurumunu tasarlayan ve diinyanin
en onemli miize mimarlarindan biri
olarak kabul edilen Pritzker odullii
Renzo Piano imzasini tasiyor.

The Contemporary Painting and
Sculpture Museum which will be open
in the end of 2019 will be located within
Mimar Sinan Fine Arts University.

Founded as Turkey'’s first museum
of modern and contemporary

art in 2004, Istanbul Modern is
constructing a new building with
the support of the the museum’s
founding sponsor Eczacibasi Group,
and the museum’s main sponsor
Dogus Group-Bilgili Holding.
Istanbul Modern’s new building is
designed by Pritzker Prize winner
Renzo Piano, considered to be one
of the most important museum
architects worldwide with several
significant museum buildings

to his name, among them the
Centre Pompidou in Paris,

the new Whitney Museum of
American Art in New York City,
and Centro Botin in Santander.

Gorseller icin referans: Mimar Sinan Giizel Sanatlar Universitesi
Reference for visuals: Mimar Sinan Fine Arts University

Gorseller icin referans: rpbw.com
Reference for visuals: rpbw.com




Galataport’a yliriime
mesafesinde yer alan
Mimar Sinan Giizel Sanatlar
Fakiiltesi ve Bahcesehir
Universitesi kampisleri
bdlgeye geng bir enerji

ve sanatsal bir dokunus
kazandiriyor.

Mimar Sinan Fine Arts
and Bahcesehir University
campuses are located in
proximity to Galataport,
bringing the district a
youthful vibrance and an
artistic touch.

iki miize arasinda, 14.000 m? biiyiikliigiinde bir park alani yer aliyor.
Cevresinde bulunan Nusretiye Camii, Tophane Koski, Tophane Cesmesi
ve Kili¢ Ali Pasa Camii gibi simge yapilari ile bu alan acik hava sergileri,
sanat enstalasyonlari, defileler, konserler gibi kiiltlir-sanat etkinliklerinin
diizenlenmesi icin ideal bir mekana ddniistiyor. Tophane Meydani’'nin
ortasinda yer alan saat kulesi ise Hollandali mimarlik firmasi

Bresser tarafindan yenilenerek restore ediliyor. 19. yilizyil ortalarinda
insa edilen Tophane Saat Kulesi, Galataport sayesinde dnemli bir tarihi
yapi olarak sehre geri kazandiriliyor.

Between the two museums sits a park space of 14,000 sqm. Landmarks like
the Nusretiye Mosque, Tophane Pavilion, Tophane Fountain, and

Kilic Ali Pasha Mosque (across the road] lend the park a depth and

richness that make it the perfect venue for arts and culture events.
Open-air exhibitions, art installations, fashion shows, concerts and family
events will be held here. The clock tower in the middle of Tophane Square is
being renovated and restored by the Dutch architectural firm Bresser.

It will be a distinctive monument within Galataport.
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Galataport, sahasinda yer
alacak magazalara ve

kafe ile restoran alanlarina
neredeyse sinirsiz olanaklar
sunuyor. Projenin Salipazari
bolgesindeki binalarinin
zemin ve birinci katlari,
Bogaz manzarali magazalara
ev sahipligi yapacak.

Retail opportunities in
Galataport are nearly
endless. The ground and first
floors of the Salipazari area
buildings will host stores with
unimpeded Bosphorus view.
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Buna ek olarak, sahada yer alan
pek cok binanin ikinci ve liglinci
katlarinda ofis alanlari bulunuyor.

In addition, on the second and third
floors of most of the buildings there
also exist office spaces.

Salipazari boliimiinde yer alan
perakende birimleri, butik
markalarin yani sira, blinyesinde
biiyiik ve cesitli markalari
barindiran magazalara da ev
sahipligi yapacak.

Retail units in the Salipazari section
will be filled largely with lifestyle
brands, with several larger
multi-brand stores as well.
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Zemin seviyesi ve Ustiinde 37.450 m?,
zemin altinda da 7.750 m? olmak
lizere toplamda 45.200 m?'lik
kiralanabilir alan bulunuyor.

45,200 sgm will be available for
leasing, including 7,750 sqm
available underground.



Giin boyu hizmet verecek | ; | 1 Essiz manzaraya sahip
restoranlar, kafeler, Y ! i : 1Y sahil seridi, Galataport'un
bistrolar, pastaneler A . : \ hem istanbullular hem de
ve yeni nesil kahveciler N ; . : | 2 ¥ I AL turistler icin bir cekim alani
ile Galataport essiz bir B : s olmasini sagliyor.
gastronomi destinasyonu

olacak. ) ' g . - BT | Such a pristine waterfront

will be an alluring draw for
Food & beverage units { Istanbulites and out-of-town
will include all day dining 1 = visitors alike.
restaurants, cafes, bistros,
patisseries, ice cream parlors
and third wave coffee shops.
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Tim bu hareketliligin
arasinda, Galataport

sehir hayatindan uzaklasmak
isteyenler igin sessiz ve
dingin alanlar da barindiriyor.

Even amid all the activity,
Galataport will maintain
pockets of quiet and calm.




Projenin yanibasindaki
Karakoy bolgesi, yemek ve
sosyallesme icin gelinen
gastronomik bir merkez
konumunu korurken,
Galataport, Karakoy'deki

bu trafigi cekecek yepyeni bir
yeme-i¢cme ve sosyallesme
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Nearby Karakéy is a
gastronomic hub in Istanbul,
where friends come to

spend time, have a drink,

or grab a bite to eat.

Galataport will capture much of
the foot traffic passing to and
from Karakay, offering its own
dining and social experience.

Uzun sahili Galataport'u
ozellikle yaz aylarinda
istanbullular icin popiiler bir
destinasyon haline getirecek...

The lengthy seaside boardwalk
will make Galataport a popular
destination for Istanbulites,
especially in summer.




Binalarin teras katlari, 2.000 metrekarelik acik
alanda, performansilar,
etkinlikler ve pek ¢ok farkli
aktivite yer alacak...

ofisler icin ortak alan
olarak kullanilabilirken ayni
zamanda restoranlaricin
essiz bir istanbul

manzarasl sunuyor. This 2,000-square-meter

outdoor area will be used for

Rooftops will be used as ' . i i il e e s | ﬁ'u.‘:l["._‘;."r_kgg;_ gm.l.”g[_,,'h._ performances, events and

common areas for office activations.

tenants or as rooftop dining. .. o ST > = . =y e —— ST
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Alan ayni zamanda
ziyaretgilerin deniz kenarinda
sosyallesebilecegi merkezi

Galataport’ta etkinlikler, bir bulusma noktasi olacak.

glines batimindan sonra dahi

kesintisiz devam edecek. The space will also function

as a central meeting point
where friends can socialize and
spend time by the sea.

Even after the sun sets,
Galataport will hum with activity.




Hem liiks perakendeciler
hem de 6zel markalar,
Galataport’ta farkl
profillerdeki ziyaretcileri
kendine ¢ekecek...

Both luxury retailers and
lifestyle brands will call

Galataport home, attracting a

wide variety of visitors.

1. kattaki diizen, alisveris
deneyimine derinlik ve
dogallik getiriyor.

The thoughtful multi-level
layout brings depth and
spontaneity to the shopping
experience.




Galataport, alisilmis bir
alisveris deneyiminden ote,
kiltir-sanat ve yeni
fikirlerle dolu biitiinlesik bir
yasam alanu...

Galataport offers something
more than just your typical
shopping experience.

It's a district buzzing with art,
culture and new ideas.

Genis yiriyis yollari ve
biiyik magaza vitrinleri
ziyaretgilerin ilgisini ¢cekerek
butiklere girmeye tesvik
edecek sekilde tasarlandi.

Wide walkways and large
storefront displays will
encourage visitors to stop and
enter boutiques.
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Galataport’'un mimarisi,
bolgenin mimari ve

tarihi dokusuna karisan bir
biitiinlesik tasarim dornegi...

Galataport’s architecture
blends right into the
area’s architectural and
historical fabric.
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Marina, Bogaz'in farkli odak noktalarindan ziyaretci tasiyan 6zel tekneler,
deniz taksileri ve ulasim araclari icin yolcu indirme noktasi olarak kullanilacak.

The marina will be used as a drop off point for private boats, sea taxis and shuttles,
carrying visitors from different focal points of Bosphorus.




KRUVAZIYER CRUISE S
“YOLCU =" PASSENGER
TERMINALl . | “TERMINAL




Galataport halka tamamen acik
bir liman kurgusu ile diinyada
bir ilke imza atiyor.

Galataport is the first port in

the world with an open plan that
allows for complete

public access.

Gemi gelmeden dnce
acilacak kapaklar,
giimrikli alani ayiriyor.

The gates that open just before
the arrival of the cruise ship
separates the terminal from the
customs area.

Galataport’ta her yil 25 milyon
ziyaretgi, yaklasik 7 milyon
turist ve 1,5 milyon gemi
yolcusu (yolcu miirettebati ve
personel dahil) bekleniyor.
Liman, li¢ yolcu gemisi ve
giinde yaklasik 15.000 yolcu
agirlama kapasitesine

sahip olacak.

25 million visitors are expected
annually at Galataport, with
about 7 million tourists and

1,5 million cruise passengers
lincluding liner crew and staff).
The port can accommodate three
big cruise ships and around
15,000 passengers per day.
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Kruvaziyer terminali ve glimrikli alan
0 zemin altinda planlaniyor. En yeni teknolojilerle
donatilmis, mevcut terminalin dort kati
] biyikliglndeki kruvaziyer terminali lilke
turizmine biiyiik katki saglayacak.

The cruise terminal and the customs area is planned

| N rd [ underground. The new terminal will be 4 times larger
than the current one and will serve the country tourism
with the latest technology.
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YENIi BiR
ISTANBUL VIZYONU.

Galataport, istanbul’da alisveris, yeme-igme
ve yasamin yeni adresi. Sehrin nabzini
tutanlara daha yakin olmak icin siz de
seckin magazalar, restoranlar ve

ofisler arasindaki yerinizi simdiden alin.

Sehrin kalp atislarini hissedin.

A NEW VISION

FOR ISTANBUL.

Galataport Istanbul is the new destination for §
shopping, dining and living in this city. !
Reserve your place among exclusive shops,
restaurants and offices to be closer to the
movers and shakers of Istanbul.

Rihtim ve glimriikli saha ayrimi  The distinction between the pier and the customs area
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